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PHRASAL VERBS - CỤM ĐỘNG TỪ_P4 


EXERCISE 5 

1. The doctor says ru take a long time to get.the shock. 

a. past b. above c. through d. over 

2. Once the íĩre.out we had to sit in the cold. 

a. lit b. fell c. went d. came 

3. Do you think it's possible to.on nothing but fruit and vegetables? 

a. eat b. live c. enjoy d. make 

4. The bus only stops here to.passengers. 

a. alight b. get on c. get off d. pick up 

5. The child was.by a lorry on the safety Crossing in the main Street. 

a. knocked down b. knocked out c. run across d. run out 

6. Hurry! It's time to.up and go to school. 

a. stand b. get c. dress d. start 

7. Mary is very.up and thinks she is superior to her classmates. 

a. turned b. looked c. stuck d. fed 

8. The írightened horse began to.away from the snake. 

a. fear b. tip c. throw d. shy 

9. AU his plans for starting his business íell. 

a. in b. through c. down d. away 

10. Tom and Ben have íallen.gain and do not speak to each other. 

a. in b. back c. out d. through 

11. The voters told john that he could.on their support in the election. 

a. count b. doubt c. decide d. expect 

12. The completion of the tunnel has been held.owing to a strike. 

a. on b. off c. over d. up 

13. Their teacher told them to.up their quarrel and be íriends again. 

a. stitch b. mend c. sew d. patch 

14. He wanted to.off all his work beíore he came to the cinema with us. 

a. íinish b. stop c. end d. put 

15.1 remember Alice as a spotty girl but she's tumed.a beautiful woman. 

a. to b. in c. into d. on 

16. Stephen always wanted to bean actor when he.up. 

a. came b. grew c. brought d. settled 

17. TheyVe.a new tower where that old building used to be. 

a. put up b. put down c. pushed up d. pushed down 

18. It's high time BUI got a steady job and.He's almost thirty. 

a. settled in b. settled down c. turned in d. turned down 

19. The plane.down the minutes late because of bad weather. 

a. put b. flew c. landed d. touched 

20. He kept his maưiage a secret for years, but eventually the truth. 

a. went in b. went off c. came out d. came through 


EXERCISE 6 

1. We're having teưible weather. Just canh put.it for much longer. 

a. up b. on c. away d. up with 


2. Over the past 50 years, many illnesses have been brought 


control. 
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a. in b. under c. to d. over 

3. When I break.for the summer, Tm gong to Spain for three weeks. 

a. up b. in c. out d. down 

4. Can you remember the íìrst time you.in love? 

a. felt b. went c. fell d. found 

5. She's gradually getting.a bad cold, which kept her off work for a week. 

a. over b. up c. on d. into 

6. It's very cold in here. Do you mind if I put.the heating? 

a. down b. away c. off d. on 

7.1 told him rd preíer to walk, but he insisted.giving me a lift. 

a. about b. on c. to d. for 

8. There's a rumor that the National Bank is going to take.the company I work for. a. on 

b. off c. over d. after 

9. There's a lot more traííĩc than usual. There must be something. in the city centre. 

a. going on b. going off c. getting on d. getting off 

10. He wasn't sure if he'd be any good at tenths, but actually he took.it 

immediately. 

a. after b. on c. in d. to 

11. ĩve always got.well with old people. 

a. off b. on c. in d. through 

12. When they.for the beach the sun was shining, but by the time they aưived it had 

clouded over. 

a. went out b. went off c. set off d. left out 

13. After standing in the sun for more than an hour, two of the people in the queue 

passed. 

a. out b. by c. up d. through 

14. When the alarm clock went off, Tom just tumed.and went back to sleep. 

a. down b. out c. up d. over 

15. Td love to get.from this place for a few days. I really feel I need a break. 

a. out b. away c. over d. down 

16. The smell of Hoor polish still brings.memories of my old school. 

a. on b. up c. back d. over 

17. In their latest attack, terrorists have tempted to blow.the bridge. 

a. up b. over c. through d. down 

18. Tve just spent two weeks looking.an old aunt of mine who's been ill. 

a. at b. for c. out for d. after 

19. As son as I got home from work, I changed.casual clothes. 

a. to b. into c. in d. for 

20. The teacher caưied.his threat to suspend Tom for his repeated absence 

from class. 

a. on with b. on c. out d. over 

EXERCISE 7 

1. He.all his money, then closed the account. 

a. took out b. took away c. paid in d. paid off 

2. He was convicted of using the firm's money to pay.his gambling debts. 

a. in b. off c. back d. towards 

3. At the meeting, someone brought.the subject of pre-school education. 

a. in b. on c. up d. out 

4.1 take.everything I said about Paul. I realize now that it wasn't true. 

a. on b. over c. in d. back 

5. Although Td never made a sandwich beíore, my íĩrst attempt turned.quite well. 

a. over b. up c. out d. into 
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6. It's taking me longer to get.the operation than I thought. 

a. through b. by c. up from d. over 

7. When the princess kissed the frog, it tumed.a handsome prince. 

a. into b. up c. out d. over 

8.1 really like Joe's dad but I don't get.with his mother at all. 

a. out b. by c. on d. through 

9. You shouldnh stay at home so much. Get.and make new íriends. 

a. by b. out c. over d. away 

10.1 always run.of money beíore the end of the month. 

a. out b. back c. up d. down 

11. It'll take me three years to.up enough money to travel round the country. 

a. pay b. take c. put d. save 

12. As soon as she came.after the operation, she asked for a drink of water. 

a. across b. up c. round d. under 

13. Bary has come.some good suggestions for raising the money we need. 

a. onto b. up with c. round to d. across with 

14.1 .everything in my bag three times but my keys were nowhere to be found. a. went out 

b. went over c. looked for d. looked at 

15. Can you remember what to do, or do you want me to go.it again? 

a. by b. into c. past d. over 

16. it was the third time in six months that the bank had been held. 

a. over b. down c. up d. out 

17. Having that accident has brought.a complete change in his attitude to other 

people. 

a. in b. about c. up d. out 

18. The light from the car.as it receded into the distance. 

a. íaded away b. seeped out c. rolled away d. shone out 

19. It was so foggy that the climbers couldnh.out the nearby shelter. 

a. run b. take c. break d. make 

20. They are thinking of bringing .a law to make cyclists wear helmets. 

a. on b. up c. in d. round 

THÀNH NGỮ TIẾNG ANH THÔNG DỤNG 
EVEYDAY ENGLISH IDOMS 


Blood is thicker than water 

Một giọt máu đào hơn ao nước lã 

Make hay while the sun shines 

Việc hôm nay chớ đế ngày mai 

An eye for an eye, a tooth for a tooth 

Gậy ông đập lưng ông / ăn miếng trả miếng 

A clean hand wants no washing 

Cây ngay không sợ chết đứng 

Neck or nothing 

Không vào hang cọp sao bắt được cọp con 

Laughter is the best medicine 

Một nụ cười bằng mười thang thuốc bổ 


Fine words hutter no parsnips 

Có thực mới vực được đạo 

So many men, so many minds 

Chín người, mười ý 

The proof of the pudding is in the eating 

Đường dài mới biết ngựa hay 

Men make houses, women make homes 
Đàn ông xây nhà, đàn bà xây tổ ấm 

Constant dripping wears away stone 
Nước chảy đá mòn 

Never say die 

Chớ thấy sóng cả mà ngã tay chèo 


We reap as we sow 


Nightingales will not sing in a case 
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Bụng làm, dạ chịu/Gieo gió gặp bão 

Speech is silver, but silence is golden 

Lời nói là bạc, im lặng là vàng 

Lucky at cards, unlucky in love 

Đen tình, đỏ bạc 

Stronger by rice, daring by money 
Mạnh vì gạo, bạo vì tiền 

Fire proves gold, adversity proves 

men 

Lửa thử vàng, gian nan thử sức 

Empty vessels make most sound 
Thùng rỗng kêu to 

Words are but Wind 
Lời nói gió bay 

A flow will have an ebb 
Sông có khúc, người có lúc 

It is the íirst step that counts 
Vạn sự khởi đầu nan 

Man proposes, god disposes 
Mưu sự tại nhân, thành sự tại thiên 
Easy come, easy go 
Dễ được, dễ mất 

Ill-gotten, ill-spent 
Của thiên, trả địa 

Too much knowledge makes the head 

bald 

Biết nhiều chóng già 

Poverty parts Iriends 
Giàu sang lắm kẻ lại nhà, khó nằm giữa chợ 
chăng ma nào tìm 

A rolling stone gathers no moss 
Một nghề thì sống, đống nghề thì chết 
Look beíore you leap 
Cẩn tắc vô ưu 

Adversity brings wisdom 
Cái khó ló cái khôn 

Everything is good in its season 
Măng mọc có lứa, người ta có thì 

In for a penny, in for a pound 
Được voi đòi tiên 

A penny saved, a penny gained 
Đồng tiền tiết kiệm là đồng tiền kiếm được 
No bees, no honey; no work, no 

money 

Tay làm hàm nhai, tay quai miệng trễ 

Diamond cut diamond 

Vỏ quýt dày có móng tay nhọn 

Every little helps 

Góp gió thành bão 


Thà làm chim sẻ trên cành, còn hon sống kiếp hoàng oanh 
trong lồng 

Love me little, love me long 

Càng thắm thì càng chóng phai, thoang thoảng hoa nhài 
càng đượm thơm lâu 

Cross the stream where it is shallowest 
Làm người phải đắn phải đo, phải cân nặng nhẹ phải dò 
nông sâu 

Cut your coat according to your cloth 
Liệu cơm gắp mắm 

Cleanliness is next to godliness 
Nhà sạch thì mát, bát sạch ngon cơm 
Courtesy costs nothing 

Lời nói chang mất tiền mua, lựa lời mà nói cho vừa lòng 
nhau 

Bitter pills may have blessed effects 
Thuốc đắng dã tật 

Handsome is as handsome does 
Tốt gỗ hơn tốt nước sơn 

Make hay while the sun shines 
Việc hôm nay chớ để ngày mai 

Don't count your chickens beíore they hatch 
Đem cua trong lỗ 

In times of prosperity íriends will be plenty, in 
times of adversity not one in twenty 

Giàu sang nhiều kẻ tới nhà, khó khăn nên nỗi ruột rà xa 
nha 

Where there is a will, there is a way 

Nơi nào có ý chí, nơi đó có con đường 

A bird in the hand is worth two in the bush 

Thà rằng được sẻ trên tay, còn hơn được hứa trên mây hạc 
vàng 

Ring out the old, ring in the new 

Tống cựu nghênh tân 

New one in, old one out 

Có mới, nới cũ 

Opportunities are hard to seize 
Thời qua đi, cơ hội khó tìm 
Tit Eor Tat 
Ăn miếng trả miếng 

Rats desert a lalling house 
Cháy nh ả mới ra mặt chuột 

A Mend in need is a Iriend indeed 
Gian nan mới hiếu lòng người 

It is the first step that costs 
Vạn sự khởi đầu nan 

Love me, love my dog. 

Yêu người yêu cả đường đi, ghét người ghét cả tông ti họ 
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A word is enọugh to a wise 
Người khôn nói ít hiếu nhiều 

Calamity is man's true touchstone 
Vô hoạn nạn bất anh hùng 

A íault conlessed is half redressed 
Biết nhận lỗi là sửa được lỗi 

United we stand, divided we fall 
Đoàn kết thì sống, chia rẽ thì chết 

Don't trouble trouble till trouble 
troubles you 
Sinh sự, sự sinh 

Beating around the bush 
Vòng vo tam quốc 

Prevention is better than cure 
Phòng bệnh hon chữa bệnh 

So much to do, so little done 
Lực bất tòng tâm 

He who excuses himsell, accuses 
himsell 

Có tật giật mì nh 

Silence is golden 
Im lặng là vàng 

Walls ha ve ears 

Tai vách mạch rừng 

The higher you climb, the greater you 
fall 

Trèo cao té đau 

Beauty dies and íades away 
Cái nết đánh chết cái đẹp 

Don't let the fox guard the hen house 
Giao trứng cho ác 

More haste, less speed 
Giục tốc bất đạt 

Every Jack has his Jill 
Nồi nào vung nấy/Ngưu tầm ngưu, mã tầm 
mã/Rau nào sâu nấy 

When the blood sheds, the heart aches 
Máu chảy, ruột mềm 

Make a mountain out of a molehill 
Việc bé xé to 

Words are but Wind 
Lời nói gió bay 

Empty vessels make the most sound 
Thùng rỗng kêu to 

Live on the fat of the land 
Ngồi mát ăn bát vàng 

Eire proves gold, adversity proves 

men 

Lửa thử vàng, gian nan thử sức 


hàng 

There's no smoke without fire 
Không có lửa sao có khói 

A bad begining makes a good ending 
Đầu xuôi, đuôi lọt 

To be on cloud nine 
Hạnh phúc như ở trên mây 

As poor as a church mouse 
Nghèo rớt mồng tơi 

Send the fox to mind the geese 
Giao trứng cho ác 

Every cloud has a silver lining 
Trong họa có phúc 

Together we can change the world 
Một cây làm chẳng nên non, ba cây chụm lại nên hòn núi 
cao 

One scabby sheep is enough to spoil the whole 

flock 

Con sâu làm rầu nồi canh 

Necessity is the mother of invention 
Cái khó ló cái khôn 

Birds of a íeather flock together 
Ngưu tầm ngưu, mã tầm mã 

Where there's life, there's hope 
Còn nước còn tát 

A blessing in disguise 
Trong cái rủi có cái may 
Grasp all, lose all 
Tham thì thâm 

A good wife makes a good husband 
Vợ khôn ngoan làm quan cho chồng 

You scratch my back and iTl scratch yours 
Có qua có lại mới toại lòng nhau 
Great minds think alike 
Chí lớn thường gặp nhau 

A bad compromise is better than a good lawsuit 
Dĩ hòa vi quí 

Love is blind 

Yêu nhau quá đỗi nên mê, tỉnh ra mới biết kẻ chê người 
cười 

Diligence is the mother of good lortune 

Có công mài sắt có ngày nên kim 

A flow will have an ebb 

Sông có khúc người có lúc 

A miss is as good as a mile 
Sai một ly đi một dặm 

A rolling stone gathers no moss 

Nhất nghệ tinh, nhất thân vinh/Trăm hay không bằng tay 
quen 
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Never do things by halves 
Ăn đến nơi, làm đến chốn 

Words must be weighed, not counted 
Uốn lưỡi bảy lần trước khi nói 

Stronger by rice, daring by money 
Mạnh vì gạo, bạo vì tiền 

Make your enemy your Mend 
Hóa thù thành bạn 

Still waters run deep 
Tẩm ngấm tầm ngầm mà đấm chết voi 

Nothing ventured, nothing gained 
Phi thương bất phú 

Carry coals to Newcastle 
Chở củi về rừng 

Too many cooks spoil the broth 

Lắm thầy nhiều ma 


One good turn deserves another 

ớ hiền gặp lành 

Man proposes, God disposes 
Mưu sự tại nhân, thành sự tại thiên 

He who laughs today may weep tomorrow 

Cười người chớ vội cười lâu. Cười người hôm trước hôm 
sau người cười. 

Behind every great man, there is a great 
woman 

Thuận vợ thuận chồng tát biển Đông cũng cạn 

Actions speak louder than words 

Làm hay hơn nói 

A picture is worth a thousand words 
Nói có sách, mách có chứng 

Old íriends and old wine are best 
Bạn cũ bạn tốt, rượu cũ rượu ngon 

When in the Rome, do as the Romans do 
Nhập gia tuỳ tục 

The grass is always greener on the other side of 
the fence 

Đứng núi này trông núi nọ 

Fire is a good servant but a bad master 

Đừng đùa với lửa 


Một số giới từ đứng sau tính từ thường gặp: 


be similar to : tương tự như ... 
be ditterent from : khác với... 
be concerned about: lo lằng về... 
be tamous for: nổi tiếng về... 
be responsible for: chịu trách nhiệm về... 
be married to : kết hôn với... 
be independent of: độc lập ... 
be accustomed to : quen với., 
be harmtul to : có hại cho 
be successtul in : thành công về 
be sorry for: xin lỗi về 

be supposed to : được cho rằng/ giả sử rằng... 

Một số thành ngữ thú vị : 

(to) have a heart of gold (v): rất tử tế , hào phóng, 
(to) pig out(v): ăn ngấu nghiến 
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out of this vvorld (a): ngon 

give credit vvhere credit is due v) ghi nhận công lao của người xứng đáng đc ghi nhận 

(to) cheer some one up (v): khích lệ 

(to be) in a bad mood(a): nản lòng / bực bội.. 

just what the doctor ordered (a):đúng là cái đang cần 

Một số cấu trúc câu...!!! 

to chidle sb for sth: mắng ai về điều ji? 

to circulate sth: lưu truyền cái ji 

to class with sb: xung khắc với ai 

to clench one's fist: nắm chặt tay của ai 

to cling to: bám vào, dính vào 

to be closed to sb/sth; gần gũi với ai 

to combar for: chiến đấu để tranh giành 

to come into/in contact with sb: bắt liên lạc với ai 

to come up against = to be taced with: gặp phải 

to come about = to happen: xảy ra 

to come to grip with sb: ôm chặt cái ji 

to come out = to fall; ngã 

to conter sth to sb: ban tặng vật ji cho ai 

to contide sth to sb: thổ lộ, tâm sự điều ji với ai 

to contlict with one another: xung đột với nhau 

to congratulate sb on doing sth: chúc mừng ai 

to consist of sth = to comprise sth: bao gồm 

to bore sb: làm ai chán nản 

to break a promise with sb: lỡ hẹn với ai 

to break the news to sb: báo tin cho ai 

to bring on: gây ra 

to build hope on sb/sth: đặt hy vọng vào 

to catch up with sb in sth/v-ing: theo kịp ai trong việc ji 

to censure sb for sth: trách ai về điều ji 

to be centred upon a topic: tập trung về 1 đề tài 

to be in charge of sth: có trách nhiệm về cái ji 

to check into: điều tra 

to cheer up: làm ai vui hơn 

to do one's best to do sth: cố gắng hết khả năng để làm ji 
to differ from sb: bất đồng ý kiến với ai 

to digress from: lạc, đi xa khỏi 

to be ditticult of acces: khó đến gần, khó tiếp cận 
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to do sb out of sth = cheat sb in order to win the game: lừa ai để giành được giải 

to dally with sb: đùa giỡn với ai 

to cover with: bao trùm 

to cry for the moon: đừng có mơ 

to count on sb: tin cậy ai 

to cope with sb/sth: đương đầu với ai, cái ji 

to cope with dittculties: khắc phục khó khăn 

to devolve on sb: tận tâm. tận tuy với ai 

1. One’s brain child = sản phẩm trí óc của ai => Pootball is English’s brain child 

2. Have a chip on one’s shoulder = dễ nỗi nóng => He has a chip on his shoulder 

3. Clam up = câm như hến, không hé môi => I alvvays clam up vvithout speak up for her 

4. Take s.o to the cleaners = lừa gạt lấy hết tiền của ai/ phê phán ai một cách thô bạo, sạc ai một 
trận ra trò => He just take me to the cleaners 

5. A cliff-hanger = câu chuyện gây cấn ko biết được kết quả khi chưa đến phút cuối => there were 
several clitt-hangers in that horse’s race. 

6. Pight the clock = chạy đua với thời gian => I alvvays íight the clock in my work 

7. A clotheshorse = người chạy theo thời trang trong cách ăn mặc => she is a sort of clotheshorse. 

8. Get hot under the collar = căm phẫn, tức giận/ bối rối, lúng túng , ngượng nghịu => I have never 
made my parents get hot under the collar. 

9. Come through with ílying colors = thành công mỹ mãn => We come through with ílying colors in 
our works 

10. Show (reveal) one’s true colors = để lộ (vạch trần) bản chất, quan điểm của ai =>He just show 
my true colors by taking advantage of the boss’s generosity. 

11. come up with = nảy ra ý tưởng/ đề xuất,đề nghị một ý kiến => lt’s very ditticult to come up with a 
new idea in my work. 

12. jump to conclusions= vội vã kết luận một cách sai lầm => My boss neverjumps to conclusions 
about anyone betore he gets the goods on him or her 

13. To one’s heart’s content = theo ý thích của ai, thõa ý nguyện của ai => AN of you feel to your 
heart’s content to work with such a kind boss. 

14. Lose one’s cool = mất bình tĩnh, nỗi nóng, nỗi giận => thereYe some times that I may lose my 
cool and get angry. 

15. Play it cool = giữ bình tĩnh, giữ vẻ ngoài lạnh nhạt => So much of the time he plays it cool even 
if he’s angry 

16. Be rotten to the core = mục ruỗng đến tận xương tủy, thối nát, hư hỏng hoàn toàn. 

17. Cut corners = đi tắt, đốt cháy giai đoạn / làm việc gì một cách nhanh nhất, thường là phớt lờ các 
qui định. 

18. Have a crush on s.o = mê say một cái gì trong một thời gian ngắn / mê đắm ai một cách mãnh 
liệt và ngắn ngủi. 
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19. Be a far cry from = còn xa lắm so với / hoàn toàn khác với / chẵng dính dáng gì đến. 

20. Chew the cud = nghiền ngẫm, suy xét, đắn đo. 

21. Be cut out for = thích hợp với. 

22. Be completely in the dark = hoàn toàn mù tịt về.. .,chẳng biết tí gì về... 

23. A blind date = cuộc hẹn giữa hai người chưa hề quen biết. 

24. Have seen better days = đã có những khoảng thời gian tốt đẹp. 

25. Be out of one’s depth = nằm ngoài tầm hiểu biết của ai/hoàn toàn mù tịt về lãnh vực gì 

26. Give s.o a dose of his medicine = lấy gậy ông đạp lưng ông. 

27. A drop in the bucket = như muối bỏ biển, như giọt nước trong đại dương. 

28. Play dumb with s.o = giả câm , giả điếc với ai. 

29. Be down in the dumps = rầu rĩ, ủ dột, xuống sắc, mất tinh thần. 

30. Make the dust fly = làm ầm ĩ, gây rối loạn. 

31. Go easy on. . .= dùng ở mức độ vừa phải, sử dụng hạn chế không hoang phí. => The boss asked 
us to go easy on the copier and the paper. 

32. Egg s.o on to do sth = thúc giục ai làm điều gì, khuyến khích ai làm điều gì. => He tried to egg 
me on to walk away with some of the company’s properties. 

33. Rub elbovvs with s.o = nhập bọn với ai => I rub elbovvs with him to do dirty things. 

34. Be at the end of one’s tether = hết kiên nhẫn, hết chịu đựng/ kiệt sức, kiệt hơi/ lâm vào đường 
cùng/ chuột chạy cùng sào. => lf everyone in the company does so, he may be at the end of his 
tether. 

35. Be at one’s wits’s end = trong tâm trạng tuyệt vọng, vô cùng chản nản. => He has already at his 
wits’ end. 

36. Be at loose ends = trong tâm trạng dễ dãi, lúc đang vui. => When someone is íeeling at loose 
ends, we may torget our ill teelings tovvard that person. 

37. Make both ends meet = thu vén tằng tiện để cuối tháng khỏi thiếu tiền/ cân bằng thu chi để khỏi 
mắc nợ. => Talking about money, thereYe more and more people who began to feel that it‘s very 
ditticult to make both ends meet. 

38. Be green with envy = phát điên lên vì ghen tức, khổ sở vì ghen tức => My neibourhood’s really 
lucky. So I am green with envy at him. 

39. Be of the essence = là điều cốt yếu, là mấu chốt của vấn đề ... => Money is not of the sole 
essence in lite. 

40. A poor apology for.. = một ví dụ kém cỏi, một sự đền bù tệ hại => As a happy man, he’s a poor 
apology. 

41. Make an exhibition of oneselt = cư xử lố bịch trước công chúng, giở trò bậy bạ nơi công cộng 
=> Talking about being toolish, some rích people make an exhibition of themselves trom time to time. 

42. Keep an eye open = chú ý, xem chừng, để ý đến, quan tâm đến... => Let’s keep an eye open 
and prevent ourselves trom being blinded by the lust for money. 

43. See eye to eye with.. . = hoàn toàn đồng ý với.. , cùng quan điểm với... => I don’t seem to see 






KHÓA NGỮ PHÁP - Cô vũ MAI PHƯƠNG 


eye with Sally in this case. 

44. Turn a blind eye to... = giả vờ không biết..., nhắm mắt làm ngơ ... => lf I were Sally, I would not 
turn a blind eye to how people treat me. 

45. Feast one’s eyes on. .. = say mê ngắm nhìn... , mê mãi thưởng thức vẻ đẹp của... => Every 
visitor seemed to teast their eyes on the exhibits. 

46. Have a face that vvould stop a clock = có bộ mặt ma chê quỷ hờn , có bộ mặt như Chung Vô 
Diệm. => He has a face that would stop a clock 

47. Keep a traight face = giữ điềm tĩnh, che dấu cảm xúc / nín cười làm ra vẻ nghiêm nghị .=> 

There are two kind of people: those who alvvays wear smiles on their tace and who keep a straght 
tace most of the time. 

48. Be fed up with ... = chán ngấy, không chịu đựng được nữa, quá nhàm chán với => Tm fed up 
with those who keep smiling to me 

49. Fall for = say mê ai, phải lòng ai => lf you fall for someone, you will smile to her most of the time 
instead of keeping a straight ace in tront of her. 

50. Be riding for a fall = hành động liều lĩnh có thể gây ra tai họa. => That’s to be riding for a fall. 

51. Play fast and loose with... => chơi trò lập lờ hai mặt, đùa cợt tình cảm với ai. => Most men are 
playing tast and loose with their love and marriage. 

52. Play tavourite with. .. = thiên vị cho ai, ưu ái hơn cho ai. => You are playing tavourite with their 
tellovvs ? 

53. Put out a íeeler to do = thăm dò, thận trọng kiểm tra qua điểm của người khác. => Have you 
ever put out a teeler to anyone to see if he loves you ? 

54. Be dead on one’s feet = kiệt sức, mệt mỏi vì làm việc quá sức => You will be dead on your feet, 
unless you are relax. 

55. Land on one’s feet = phục hồi lại sau khi thất bại trong kinh doanh ... / lại đứng vững trên đôi 
chân của mình. =>Working hard is not the only way to make yourselt land on your teet. 

56. stand on one’s feet = tự lập, tự chăm lo cho bản thân mình, tự đi bằng đôi bàn chân mình => lf 
you want to make a comíortable life, you’ll have to stand on yourteet. 

57. Sat on the tence = lưỡng lự, phân vân/ đứng giữa ngã ba đường => I don’t like his sitting on the 
tence when his his decision is needed. 

58. Play the tield = tránh né để không dính líu vào ai, hoạt động gì =>He is not a person who plays 
the tield. 

59. Burn one’s tingers = thiệt thòi vì xen vào hay tham dự vào những hoạt động không thành thạo/ 
tự chuốc vạ vào thân. => I don’t want to burn my tingers by asking him about that problem. 

60. Have sticky tingers = có tật ăn cắp => He has sticky tinger. 

Một số cụm động từ thường dùng: 

- blow out dập tắt (lửa), thổi tắt 

- break down (máy) hư hỏng, (cửa, tường,...) phá vỡ 

- break in / into xông vào, đột nhập vào 

- break out bùng nổ, bùng phát 
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- bring up = raise nuôi nấng, dạy dỗ 

- call for ghé qua (để đón ai hoặc lấy cái gì) 

- call on = visit thăm, viếng thăm 

- call off = cancel hủy bỏ 

- call up = telephone gọi điện thoại 

- carry on = continue tiếp tục 

- carry out tiến hành 

- catch up with bắt kịp, theo kịp 

- clear up = tidy dọn dẹp, (thời tiết) sáng sủa hơn 

- come up xảy ra, xuất hiện 

- cut down / back = reduce giảm bớt 

- cut off ngừng cung cấp (điện, nước,..), cắt đứt (mối quan hệ gia 

- drop in / on ghé thăm, ghé qua (trong một khoảng thời gian ngắi 
-betedupvvith chán 

- till in điền thong tin vào 

- get off xuống (xe, tàu, máy bay), rời đi, khởi hành 

- get on lên (tàu, xe, máy bay) 

- get on with hòa thuận với.. 

- get over vượt qua, khắc phục 

- get up thức dậy 

- give up = stop từ bỏ 

- go away = disappear biến mất, tan đi 

- go off (chuông) reo, (súng, bom) nổ 

- go on = continue tiếp tục 

- grow up lớn lên, trưởng thành 

- hand in = summit nộp, đệ trình 

- hold on = wait đợi 

- hold up = stop = delay ngừng, hoãn lại 

- keep on = continue tiếp tục 

- keep up with theo kịp, bắt kịp 

- look atter = take care of chăm sóc 

- look down on coi thường 

- look for = search for, seek tìm kiếm 

- look torvvard to mong đợi 

- look into = investigate điều tra 

- look out coi chừng (dùng để cảnh báo) 

- look up tra cứu 

- make up bịa đặt (câu chuyện, bài thơ), hóa trang, trang điểm 

- pick up đón ai 

- pull down = demolish phá hủy, phá sập 

- pull off = postpone, delay hoãn lại 

- put on măc (quần áo), mang (giày, dép), đội (mũ) 

- put out = extinguish dập tắt (lửa) 

- run into / across tình cờ gặp ai 

- run out of hết, cạn kiệt 

- see off tiễn ai 

- set up = establish thành lập 

- stand for = represent thay thế cho, đại diện cho 

- take atter = resernble giống 

- take off cởi (quấn áo, giày, mũ,...), (máy bay) cất cánh 

- take on nhận, đảm nhận (công việc) 

- take over đảm nhiệm, tiếp tục 

- throvv away / out ném đi, vứt đi 
-tryon mặc thử (quần áo) 

- turn down = retuse từ chối 

- turn into trở thành, biến thành 


íình, bạn bè) 
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- turn off tắt 

- turn on mở 

- turn up = arrive / appear đến, xuất hiện 

- wash up rửa chén bát 

* Một số tính từ có giới từ đi kèm: 

AT ' 


- good at giỏi về 

- bad at dở, tệ về 

- clever at khéo léo 

- quick at nhanh ... 

- excellent at xuất sắc về ... 

- skilltul at khéo léo, có kỹ năng về ... 

- surprised at ngạc nhiên về 

- amazed at vui về... 

- annoy at / about s.th khó chịu về điều gì 
ABOUT 

- contused about bối rối về ... 

- sad about buồn về... 

- disappointed about s.th thất vọng về ... 

- excited about hào hứng về ... 

- vvorried about lo lắng về ... 

- anxious about lo lắng về ... 

- upset about thất vọng 

- angry about s.th tức giận về 

- sorry about s.th xin lỗi về 
IN 

- rích in giàu về 

- successtul in thành công 

- contident in tin cậy, tin tưởng vào 

- interested in thích, quan tâm 

- involved in s.th có liên quan tới 
ON 

- keen on hăng hái về 

- dependent on dư vào, phụ thuộc vào 

FRÒM 

- far trom xa 

- sate trom an tọàn 

- absent trom vắng mặt 

- ditterent trom khác 

- divorced trom ly dị 
WITH 

- bored with chán 

- fed up with chán 

- busy with bận rộn 

- popular with phổ biến 
hài lòng 
quen thuộc 
thân mật 

hài lòng 
đông đúc 
giận dữ với ai 


pleased with 

- tamiliar with 

- triendly with 

- satistied with 

- crovved with 
angry with s.b 


- disappointed with s.th thất vọng về điều gì 


FOR 

- ditticult for khó 

- late for trễ 

- dangerous for nguy hiểm 
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- tamous for 

- qualitied for 

- suitable for 

TO 


nổi tiếng 
có phẩm chất 
thích hợp 


- important to quan trọng 

- next to kế bên 

- open to mở 

- clear to rõ ràng 

- contrary to trái lại, đối lập 

- accustomed to quen với 

- harmtul to sb có hại cho ai 

- usetul to sb có ích cho ai 

- rude to thô lỗ, cộc cằn 

- tamiliar to sb quen thuộc đối với ai 

- similar to giống, tương tự 

- equal to tương đương với, bằng 

- available to sb sẵn cho ai 
OF 

- atraid of sợ 

- tond of thích 

- full of đầy 

- proud of tự hào 

- avvare of nhận thức 

- (in) capable of (không) có khả năng 

- ashamed of xấu hổ về 

- certain / sure of chắc chắn 

- jealous of ghen tị với 

- trightened of hoảng sợ 

- scared of bị hoảng sự 

- independent of độc lập 

- short of thiếu, không đủ 

- suspicious of nghi ngờ 

* Note: 

- be tired of chán 

- be tired trom mệt vì 

- be gratetul to sb for sth biết ơn ai về điều gì 

- be responsible to sb for sth chịu trách nhiệm với ai về việc gì 
-good/badtor tốt/xấu cho 

- be kind / nice to sb tử tế / tốt với ai 

- it’s kind / nice of sb thật tốt... 

* Một số động từ đi với giới từ: 

- apologize to sb for sth xin lỗi ai về ... 

- congratulate sb on sth chúc mừng ai về ... 

- introduce to sb giới thiệu với ai 

- prevent sb trom ngăn cản ai 

- borrovv sth from sb mượn cái gì từ ai 

- escape trom thoát khỏi 

- apply for (a job) nộp hồ sơ xin việc, học 

- explain sth to sb giải thích 

- laugh at sb cười chế nhạo ai 

- shout at sb la mắng ai 

- dream of mơ tưởng đến 
-paysbtorsth trả tiền cho ai về .. 

- sutter trom chịu đưng 

- protect sb/sth from bảo vệ ai khỏi 

- concentrate on tập trung vào 
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- object to sb / V-ing phản đối ai 

- die of chết vì 

- care for sb chăm sóc ai 

- accuse sb of sth buộc tội ai về 

- provide / supply sb with sth cung cấp 

- beg for sth / ask for sth van nài, xin 

- depend on / rely on dựa vào, phụ thuộc vào 

- insist on khăng khăng 

- care about sb / sth quan tâm đến ai 

- smile at sb mỉm cười với 

- dream about sb / sth mơ thấy ai. điều gì 

- consist of gồm, bao gồm 

- believe in tin vào 

- spend on tiêu xài vào 

- preíer.... to .... thích hơn 

- arrive at / in đến 

- change into / turn into hóa ra 

- wait for sb chờ ai 

- die of chết vì (căn bệnh) 

-joinin tham gia vào 

- agree with đồng ý với 

- stand for tượng trưng 

- look torvvard to mong đợi 

- accuse sb of sth tố cáo ai về 

- belong to sb thộc về ai 




